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- - - - Формы пром. атт. з.е. - Итого акад.часов
Курс 1

Семестр 1 [19 5/6 нед] Семестр 2 [18 нед]

Курс 2

Семестр 3 [20 нед] Семестр 4 [18 3/6 нед]

Курс 3

Семестр 5 [15 5/6 нед] Семестр 6 [17 4/6 нед]

Курс 4

Семестр 7 [19 4/6 нед] Семестр 8 [8 4/6 нед]
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Блок 1.Дисциплины (модули) 97 97 3820 1776.1 1888.4 155.5 23 78 244 96 2.5 0.9 395.1 33.5 26 40 308 26 5 1 513 55 27 54 422 30 3.45 515.05 33.5 21 408 14 2.5 0.65 375.35 33.5 24 0.05 43.95 16 0.05 45.95

Обязательная часть - Универсальный модуль 97 97 3492 1643.9 1692.6 155.5 23 78 222 96 2.5 0.9 395.1 33.5 26 40 296 26 5 1 513 55 27 54 392 30 3.4 459.1 33.5 21 380 14 2.5 0.6 325.4 33.5

Б1.О.01 Модуль "Мировоззрение" Б1.О 12 133 14 16 16 576 316.5 204.5 55 7 70 96 2.5 0.6 49.4 33.5 2 20 26 2.5 2 21.5 6 54 30 0.6 131.4 1 14 0.3 21.7

Б1.О.01.01 История России Б1.О 2 1 4 4 36 144 118.8 3.7 21.5 2 40 30 0.3 1.7 2 20 26 2.5 2 21.5

Б1.О.01.02 Философия Б1.О 4 3 3 36 108 42.3 65.7 2 22 6 44 1 14 0.3 21.7

Б1.О.01.03 Правоведение Б1.О 3 2 2 36 72 28.3 43.7 2 14 14 0.3 43.7

Б1.О.01.04 Экономика Б1.О 3 2 2 36 72 28.3 43.7 2 18 10 0.3 43.7

Б1.О.01.05 Русский язык и культура речи Б1.О 1 3 3 36 108 44.5 30 33.5 3 12 30 2.5 30 33.5

Б1.О.01.06 Основы российской государственности Б1.О 1 2 2 36 72 54.3 17.7 2 18 36 0.3 17.7

Б1.О.02 Модуль "Иностранный язык" Б1.О 234 123 4 76 76 2736 1282.7 1352.8 100.5 15 216 0.3 323.7 20 286 2.5 0.3 397.7 33.5 21 392 2.8 327.7 33.5 20 380 2.5 0.3 303.7 33.5

Б1.О.02.01 Иностранный язык (английский) Б1.О 24 13 51 51 36 1836 845.6 923.4 67 15 216 0.3 323.7 14 200 2.5 268 33.5 11 212 0.3 183.7 11 212 2.5 148 33.5

Б1.О.02.02 Иностранный язык (второй (китайский)) Б1.О 3 2 4 25 25 36 900 437.1 429.4 33.5 6 86 0.3 129.7 10 180 2.5 144 33.5 9 168 0.3 155.7

Б1.О.03
Модуль "Физическая культура и
здоровьесбережение"

Б1.О 2 2 2 72 28.1 43.9 1 8 6 22 1 8 6 0.1 21.9

Б1.О.03.01 Физическая культура и спорт Б1.О 2 2 2 36 72 28.1 43.9 1 8 6 22 1 8 6 0.1 21.9

Б1.О.04 Безопасность жизнедеятельности Б1.О 22 3 3 108 16.6 91.4 3 12 4 0.6 91.4

Б1.О.04.01 Безопасность жизнедеятельности Б1.О 2 2 2 36 72 2.3 69.7 2 2 0.3 69.7

Б1.О.04.02 Основы военной подготовки Б1.О 2 1 1 36 36 14.3 21.7 1 10 4 0.3 21.7

Часть, формируемая участниками образовательных отношений 328 132.2 195.8 22 12 30 0.05 55.95 28 0.05 49.95 24 0.05 43.95 16 0.05 45.95

Б1.В.ДВ.01
Элективные дисциплины по физической
культуре и спорту

Б1.В 3456 328 132.2 195.8 22 12 30 0.05 55.95 28 0.05 49.95 24 0.05 43.95 16 0.05 45.95

Б1.В.ДВ.01.01 Общая физическая подготовка Б1.В 3456 328 132.2 195.8 22 12 30 0.05 55.95 28 0.05 49.95 24 0.05 43.95 16 0.05 45.95

Б1.В.ДВ.01.02 Адаптивная физическая культура Б1.В 3456 328 132.2 195.8 22 12 30 0.05 55.95 28 0.05 49.95 24 0.05 43.95 16 0.05 45.95

К.М.Комплексные модули 104 104 3744 1689.1 1719.9 335 7 40 30 22 0.95 159.05 3 24 4 14 0.35 65.65 3 14 18 10 0.3 65.7 5 14 46 10 2.5 0.35 73.65 33.5 23 58 248 58 36 2.5 1.6 2 446.4 33.5 26 78 240 86 46 7.5 2.15 0.6 2 459.85 100.5 22 8 486 134 10 2.5 1.8 0.6 250.2 33.5 15 196 72 10 0.6 199.4 134

К.М.01
Модуль практической языковой
подготовки

К.М 688 55677 29 29 1044 555.2 354.8 134 8 130 0.6 157.4 8 116 5 100 67 8 228 0.6 59.4 5 70 5 38 67

К.М.01.01
Лингвистическое обеспечение туристской
деятельности (первый иностранный
(английский) язык)

Б1.О 8 567 14 14 36 504 263.6 173.4 67 4 58 0.3 85.7 4 58 2.5 50 33.5 4 114 0.3 29.7 2 28 2.5 8 33.5

К.М.01.02
Практикум по культуре речевого общения
(второй иностранный (китайский) язык)

Б1.О 68 57 15 15 36 540 291.6 181.4 67 4 72 0.3 71.7 4 58 2.5 50 33.5 4 114 0.3 29.7 3 42 2.5 30 33.5

К.М.02 Модуль перевода и переводоведения К.М 56788
14666
77788

6 40 40 1440 641 631.5 167.5 1 14 0.05 21.95 2 6 22 0.3 43.7 6 20 58 58 8 2.5 94 33.5 9 22 92 86 8 2.5 0.65 0.6 2 163.35 33.5 12 248 134 2.5 0.9 0.6 147.1 33.5 10 126 72 5 0.6 161.4 67

К.М.02.01 Аналитика текста Б1.О 4 2 2 36 72 28.3 43.7 2 6 22 0.3 43.7

К.М.02.02 Теория перевода Б1.О 6 6 4 4 36 144 48.5 62 33.5 2 20 8 44 2 8 8 2.5 2 18 33.5

К.М.02.03
Практический курс письменного перевода в
индустрии гостеприимства (первый
иностранный (английский) язык)

Б1.О 58 67 14 14 36 504 221.6 215.4 67 4 58 58 2.5 50 33.5 4 58 58 0.3 0.3 85.7 3 58 58 0.3 0.3 49.7 3 42 24 2.5 30 33.5

К.М.02.04
Практический курс письменного перевода в
индустрии гостеприимства (второй иностранный
(китайский) язык)

Б1.О 78 6 9 9 36 324 171.3 85.7 67 2 34 28 0.3 0.3 37.7 4 104 28 2.5 4 33.5 3 28 24 2.5 44 33.5

К.М.02.05
Устный перевод в индустрии гостеприимства
(первый иностранный (английский) язык)

Б1.О 78 5 5 36 180 86.6 93.4 3 58 48 0.3 0.3 49.7 2 28 24 0.3 43.7

К.М.02.06
Устный перевод в индустрии гостеприимства
(второй иностранный (китайский) язык)

Б1.О 78 4 4 36 144 56.6 87.4 2 28 0.3 43.7 2 28 0.3 43.7

К.М.02.ДВ.01 Дисциплины (модули) по выбору 1 (ДВ.1) Б1.В 1 1 1 36 14.05 21.95 1 14 0.05 21.95

К.М.02.ДВ.01.01
Терминологический глоссарий индустрии
туризма

Б1.В 1 1 1 36 36 14.05 21.95 1 14 0.05 21.95

К.М.02.ДВ.01.02
Особенности организации переводческой
деятельности международного туризма

Б1.В 1 1 1 36 36 14.05 21.95 1 14 0.05 21.95

К.М.02.ДВ.02 Дисциплины (модули) по выбору 2 (ДВ.2) Б1.В 6 1 1 36 14.05 21.95 1 14 0.05 21.95

К.М.02.ДВ.02.01Правовые основы переводческой деятельности Б1.В 6 1 1 36 36 14.05 21.95 1 14 0.05 21.95

К.М.02.ДВ.02.02Юридические аспекты перевода Б1.В 6 1 1 36 36 14.05 21.95 1 14 0.05 21.95

К.М.02.ДВ.02.03
Основы проектной деятельности в
профессиональной сфере

Б1.В 6 1 1 36 36 14.05 21.95 1 14 0.05 21.95

К.М.03 Модуль туристской подготовки К.М 4 2456 157 5 16 16 576 230.1 312.4 33.5 2 12 8 8 0.3 43.7 1 10 4 0.05 21.95 2 4 18 6 44 3 8 24 10 2.5 0.05 29.95 33.5 4 16 20 20 0.6 2 85.4 2 8 10 10 0.3 43.7 2 8 10 10 0.3 43.7

К.М.03.01 Экскурсоведение Б1.О 5 2 2 36 72 28.3 43.7 2 8 10 10 0.3 43.7

К.М.03.02
Технология и организация внутреннего и
въездного туризма

Б1.О 5 5 2 2 36 72 30.3 41.7 2 8 10 10 0.3 2 41.7

К.М.03.03 Стандартизация и сертификация в туризме Б1.О 7 2 2 36 72 28.3 43.7 2 8 10 10 0.3 43.7

К.М.03.04 Индустрия гостеприимства Б1.О 4 3 3 36 108 44.5 30 33.5 1 4 4 6 22 2 8 10 10 2.5 8 33.5

К.М.03.05 Сервисная деятельность Б1.О 6 2 2 36 72 28.3 43.7 2 8 10 10 0.3 43.7

К.М.03.06 География международного туризма Б1.О 1 2 2 36 72 28.3 43.7 2 12 8 8 0.3 43.7

К.М.03.ДВ.01 Дисциплины (модули) по выбору 1 (ДВ.1) Б1.В 2 1 1 36 14.05 21.95 1 10 4 0.05 21.95

К.М.03.ДВ.01.01Краеведение Б1.В 2 1 1 36 36 14.05 21.95 1 10 4 0.05 21.95

К.М.03.ДВ.01.02
Народные художественные промыслы и места
традиционного бытования

Б1.В 2 1 1 36 36 14.05 21.95 1 10 4 0.05 21.95

К.М.03.ДВ.02 Дисциплины (модули) по выбору 2 (ДВ.2) Б1.В 4 2 2 72 28.05 43.95 1 14 22 1 14 0.05 21.95

К.М.03.ДВ.02.01
Туристические ресурсы мира (на английском
языке)

Б1.В 4 2 2 36 72 28.05 43.95 1 14 22 1 14 0.05 21.95

К.М.03.ДВ.02.02Культурная география (на английском языке) Б1.В 4 2 2 36 72 28.05 43.95 1 14 22 1 14 0.05 21.95

К.М.04 Модуль информационных технологий К.М 1556 7 7 252 98.7 153.3 2 6 22 0.3 43.7 3 2 40 0.1 65.9 2 6 22 0.3 43.7

К.М.04.01 Основы информационных технологий Б1.О 1 2 2 36 72 28.3 43.7 2 6 22 0.3 43.7

К.М.04.02 Системы искусственного интеллекта Б1.О 6 2 2 36 72 28.3 43.7 2 6 22 0.3 43.7

К.М.04.ДВ.01 Дисциплины (модули) по выбору 1 (ДВ.1) Б1.В 5 1 1 36 14.05 21.95 1 14 0.05 21.95

К.М.04.ДВ.01.01Информационно-поисковые системы Б1.В 5 1 1 36 36 14.05 21.95 1 14 0.05 21.95

К.М.04.ДВ.01.02
Использование поисковых Интернет-систем в
переводе

Б1.В 5 1 1 36 36 14.05 21.95 1 14 0.05 21.95

К.М.04.ДВ.02 Дисциплины (модули) по выбору 3 (ДВ.3) Б1.В 5 2 2 72 28.05 43.95 2 2 26 0.05 43.95

К.М.04.ДВ.02.01
Специализированные пакеты
профессиональной деятельности

Б1.В 5 2 2 36 72 28.05 43.95 2 2 26 0.05 43.95

К.М.04.ДВ.02.02Системы переводческой памяти Б1.В 5 2 2 36 72 28.05 43.95 2 2 26 0.05 43.95

К.М.04.ДВ.02.03Тайм-менеджмент Б1.В 5 2 2 36 72 28.05 43.95 2 2 26 0.05 43.95

К.М.05 Модуль теории языка К.М 566 6 6 216 84.9 131.1 2 20 8 0.3 43.7 4 32 24 0.6 87.4

К.М.05.01 Лексикология английского языка Б1.О 5 2 2 36 72 28.3 43.7 2 20 8 0.3 43.7

К.М.05.02
Основы теории второго иностранного
(китайского) языка

Б1.О 6 2 2 36 72 28.3 43.7 2 14 14 0.3 43.7

К.М.05.03 Стилистика английского языка Б1.О 6 2 2 36 72 28.3 43.7 2 18 10 0.3 43.7

К.М.06
Модуль языкознания и межкультурной
коммуникации

К.М 1236 6 6 216 79.2 136.8 2 8 14 0.3 49.7 2 14 14 0.3 43.7 1 10 4 0.3 21.7 1 10 4 0.3 21.7

К.М.06.01
История и культура стран первого иностранного
языка

Б1.О 3 1 1 36 36 14.3 21.7 1 10 4 0.3 21.7

К.М.06.02
История и культура стран второго иностранного
(китайского) языка

Б1.О 6 1 1 36 36 14.3 21.7 1 10 4 0.3 21.7

К.М.06.03
Основы лингвистической подготовки
переводчика

Б1.О 2 2 2 36 72 28.3 43.7 2 14 14 0.3 43.7

К.М.06.04
Основы межкультурной коммуникации для
переводчиков

Б1.О 1 2 2 36 72 22.3 49.7 2 8 14 0.3 49.7

Блок 2.Практика 30 30 1080 11 1069 3 0.3 0.3 0.3 0.3 107.4 107.4 3 0.3 0.3 0.3 0.3 107.4 107.4 6 1.7 1.7 0.3 0.3 214 214 3 0.3 0.3 0.3 0.3 107.4 107.4 9 2 2 0.6 0.6 321.4 321.4 6 4 0.3 0.6 0.3 211.4 107.4

Обязательная часть 24 24 864 9 855 3 0.3 0.3 0.3 0.3 107.4 107.4 3 0.3 0.3 0.3 0.3 107.4 107.4 6 1.7 1.7 0.3 0.3 214 214 3 0.3 0.3 0.3 0.3 107.4 107.4 3 0.3 0.3 0.3 0.3 107.4 107.4 6 4 0.3 0.6 0.3 211.4 107.4

Б2.О.01(У) Учебная практика (переводческая практика) Б2.О 5 6 6 36 216 2 214 6 1.7 1.7 0.3 0.3 214 214

Б2.О.02(У) Учебная практика (ознакомительная практика) Б2.О 3 4 6 6 36 216 1.2 214.8 3 0.3 0.3 0.3 0.3 107.4 107.4 3 0.3 0.3 0.3 0.3 107.4 107.4

Б2.О.03(Н)
Производственная практика (научно-
исследовательская работа)

Б2.О 8 3 3 36 108 0.6 107.4 3 0.3 0.3 0.3 0.3 107.4 107.4

Б2.О.04(Пд)
Производственная практике (преддипломная
практика)

Б2.О 8 3 3 36 108 4 104 3 3.7 0.3 104

Б2.О.05(П)
Производственная практика (сервисная
практика)

Б2.О 6 7 6 6 36 216 1.2 214.8 3 0.3 0.3 0.3 0.3 107.4 107.4 3 0.3 0.3 0.3 0.3 107.4 107.4

Часть, формируемая участниками образовательных отношений 6 6 216 2 214 6 1.7 1.7 0.3 0.3 214 214

Б2.В.01(П)
Производственная практика (переводческая
практика)

Б2.В 7 6 6 36 216 2 214 6 1.7 1.7 0.3 0.3 214 214

Блок 3.Государственная итоговая аттестация 9 9 324 15.5 308.5 9 10 5.5 308.5

Б3.01

Подготовка к сдаче и сдача государственного
экзамена (по практике перевода первого
иностранного (английского) языка в индустрии
туризма и гостеприимства)

Б3 8 3 3 36 108 2.5 105.5 3 2.5 105.5

Б3.02
Подготовка к сдаче и сдача государственного
экзамена по практике (перевода второго
иностранного (китайского) языка)

Б3 8 3 3 36 108 2.5 105.5 3 2.5 105.5

Б3.03
Подготовка к процедуре защиты и защита
выпускной квалификационной работы

Б3 8 3 3 36 108 10.5 97.5 3 10 0.5 97.5

ФТД.Факультативы 46 46 1656 586.95 1069.05 15 42 104 14 0.3 379.7 21 50 110 84 0.45 511.55 2 24 0.05 47.95 8 6 148 4 0.15 129.85

Часть, формируемая участниками образовательных отношений блока ФТД 46 46 1656 586.95 1069.05 15 42 104 14 0.3 379.7 21 50 110 84 0.45 511.55 2 24 0.05 47.95 8 6 148 4 0.15 129.85

ФТД.В.01
Организация добровольческой (волонтерской)
деятельности и взаимодействие с социально
ориентированными НКО

ФТД.В 1 2 2 36 72 18.05 53.95 2 8 10 0.05 53.95

ФТД.В.02 Русский язык в социокультурном аспекте ФТД.В 3 2 2 36 72 24.05 47.95 2 24 0.05 47.95

ФТД.В.03 Русский язык как иностранный ФТД.В 2 7 7 36 252 100.05 151.95 4 58 86 3 42 0.05 65.95

ФТД.В.04 Стилистика русского языка ФТД.В 2 4 4 36 144 44.05 99.95 4 44 0.05 99.95

ФТД.В.05 Обучение служением ФТД.В 2 2 2 36 72 14.05 57.95 2 6 4 4 0.05 57.95

ФТД.В.06 Коммуникативная грамматика ФТД.В 1 2 2 36 72 14.05 57.95 2 6 4 4 0.05 57.95

ФТД.В.07 Последовательный перевод ФТД.В 7 2 2 36 72 14.05 57.95 2 6 4 4 0.05 57.95

ФТД.В.08 Компьютерная лингвистика ФТД.В 1 2 2 36 72 18.05 53.95 2 8 10 0.05 53.95

ФТД.В.09 Управление цифровым классом ФТД.В 2 2 2 36 72 18.05 53.95 2 8 10 0.05 53.95

ФТД.В.10 Системы автоматизированного перевода ФТД.В 2 2 2 36 72 18.05 53.95 2 8 10 0.05 53.95

ФТД.В.11 Геймификация и визуализация в образовании ФТД.В 1 2 2 36 72 18.05 53.95 2 8 10 0.05 53.95

ФТД.В.12
Эффективные коммуникации для карьеры
настоящего и будущего

ФТД.В 1 1 1 36 36 16.05 19.95 1 6 10 0.05 19.95

ФТД.В.13
Ключевые навыки лидера: техники управления
личностным ресурсом

ФТД.В 2 2 2 36 72 26.05 45.95 2 10 16 0.05 45.95

ФТД.В.14 Дипломатический протокол ФТД.В 1 2 2 36 72 18.05 53.95 2 6 12 0.05 53.95

ФТД.В.15 Деловая коммуникация на русском языке ФТД.В 2 2 2 36 72 16.05 55.95 2 8 4 4 0.05 55.95

ФТД.В.16
Управление ресурсным состоянием: ключевые
навыки лидера

ФТД.В 2 2 2 36 72 26.05 45.95 2 10 16 0.05 45.95

ФТД.В.17 Русский язык как язык перевода ФТД.В 2 2 2 36 72 40.05 31.95 2 40 0.05 31.95

ФТД.В.ДВ.01 Третий иностранный язык ФТД.В 7 3 3 108 72.05 35.95 3 72 0.05 35.95

ФТД.В.ДВ.01.01Третий иностранный язык (иврит) ФТД.В 7 3 3 36 108 72.05 35.95 3 72 0.05 35.95

ФТД.В.ДВ.01.02Третий иностранный (сербский) язык ФТД.В 7 3 3 36 108 72.05 35.95 3 72 0.05 35.95

ФТД.В.ДВ.01.03Третий иностранный (венгерский) язык ФТД.В 7 3 3 36 108 72.05 35.95 3 72 0.05 35.95

ФТД.В.ДВ.01.04Третий иностранный (арабский) язык ФТД.В 7 3 3 36 108 72.05 35.95 3 72 0.05 35.95

ФТД.В.ДВ.01.05Третий иностранный (турецкий) язык ФТД.В 7 3 3 36 108 72.05 35.95 3 72 0.05 35.95

ФТД.В.ДВ.01.06Третий иностранный (персидский) язык ФТД.В 7 3 3 36 108 72.05 35.95 3 72 0.05 35.95

ФТД.В.ДВ.01.07Третий иностранный (японский) язык ФТД.В 7 3 3 36 108 72.05 35.95 3 72 0.05 35.95

ФТД.В.ДВ.02
Коммуникативный курс иностранного
языка

ФТД.В 7 3 3 108 72.05 35.95 3 72 0.05 35.95

ФТД.В.ДВ.02.01
Коммуникативный курс иностранного
(немецкого) языка

ФТД.В 7 3 3 36 108 72.05 35.95 3 72 0.05 35.95

ФТД.В.ДВ.02.02
Коммуникативный курс иностранного
(французского) языка

ФТД.В 7 3 3 36 108 72.05 35.95 3 72 0.05 35.95

ФТД.В.ДВ.02.03
Коммуникативный курс иностранного
(итальянского) языка

ФТД.В 7 3 3 36 108 72.05 35.95 3 72 0.05 35.95

ФТД.В.ДВ.02.04
Коммуникативный курс иностранного
(испанского) языка

ФТД.В 7 3 3 36 108 72.05 35.95 3 72 0.05 35.95

ФТД.В.ДВ.02.05
Коммуникативный курс иностранного
(китайского) языка

ФТД.В 7 3 3 36 108 72.05 35.95 3 72 0.05 35.95

ФТД.В.ДВ.02.06
Коммуникативный курс иностранного
(японского) языка

ФТД.В 7 3 3 36 108 72.05 35.95 3 72 0.05 35.95
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- - - - Формы пром. атт. з.е. - Итого акад.часов
Курс 1

Семестр 1 [19 5/6 нед] Семестр 2 [18 нед]

Курс 2

Семестр 3 [20 нед] Семестр 4 [18 3/6 нед]

Курс 3

Семестр 5 [15 5/6 нед] Семестр 6 [17 4/6 нед]

Курс 4

Семестр 7 [19 4/6 нед] Семестр 8 [8 4/6 нед]

- Индекс Наименование
Блок/
часть

Экза
мен

Зачет
Зачет с

оц.
КР

Экспер
тное

Факт
Часов в

з.е.
По

плану
Конт.
раб.

СР
Конт
роль

з.е. Лек Пр Сем Конс КЭ КЗ Курс СР
Конт
роль

з.е. Лек Пр Сем Конс КЭ КЗ Курс СР
Конт
роль
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Конс
пр.
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КЭ КЗ

КЗ пр.
подгот

Курс СР
СР пр.
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Конт
роль
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пр.

подгот
КЭ КЗ

КЗ пр.
подгот

Курс СР
СР пр.
подгот

Конт
роль

з.е. Лек Пр
Пр пр.
подгот

Сем Конс
Конс
пр.

подгот
КЭ КЗ

КЗ пр.
подгот

Курс СР
СР пр.
подгот

Конт
роль

з.е. Лек Пр
Пр пр.
подгот

Сем Конс
Конс
пр.

подгот
КЭ КЗ

КЗ пр.
подгот

Курс СР
СР пр.
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Конт
роль

з.е. Лек Пр
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Сем Конс
Конс
пр.
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КЭ КЗ
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Сем Конс
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пр.
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КЭ КЗ

КЗ пр.
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Курс СР
СР пр.
подгот

Конт
роль

ФТД.В.ДВ.02.07
Коммуникативный курс иностранного
(турецкого) языка

ФТД.В 7 3 3 36 108 72.05 35.95 3 72 0.05 35.95

ФТД.В.ДВ.02.08
Коммуникативный курс иностранного
(корейского) языка

ФТД.В 7 3 3 36 108 72.05 35.95 3 72 0.05 35.95

ФТД.В.ДВ.02.09
Коммуникативный курс иностранного
(арабского) языка

ФТД.В 7 3 3 36 108 72.05 35.95 3 72 0.05 35.95

ФТД.В.ДВ.02.10
Коммуникативный курс иностранного
(венгерского) языка

ФТД.В 7 3 3 36 108 72.05 35.95 3 72 0.05 35.95

ФТД.В.ДВ.02.11
Коммуникативный курс иностранного
(чешского) языка

ФТД.В 7 3 3 36 108 72.05 35.95 3 72 0.05 35.95

ФТД.В.ДВ.02.12
Коммуникативный курс иностранного
(польского) языка

ФТД.В 7 3 3 36 108 72.05 35.95 3 72 0.05 35.95
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